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Innovate without forgetting.

For those who appreciate tradition, the Bath collection 

redefines iconic towel warmers with enhanced design and 

performance. A perfect balance of quality and attention to 

detail for timeless comfort.

Tradizione e innovazione in perfetto equilibrio.

La linea Bath reinterpreta gli scaldasalviette iconici con un 

design rinnovato e prestazioni superiori. Perfetta per chi 

ama la tradizione senza rinunciare all’innovazione, questa 

collezione esalta la qualità e la cura dei dettagli, offrendo un 

comfort senza tempo.

Collezione Bagno
Bath Collection
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CUBE-AL BATH
Audace e non convenzionale
Bold and unconventional

Scaldasalviette dal design innovativo, caratterizzato 

dall’assenza di staffe tra i tubi quadrati, per un aspetto 

moderno ed elegante. Nella versione in alluminio anodizzato, 

mantiene inalterate le prestazioni termiche, pur conservando le 

stesse dimensioni.

Towel warmer with an innovative design, featuring the 

absence of brackets between the square tubes for a modern 

and elegant look. In the anodized aluminum version, it retains 

the same thermal performance while maintaining the same 

dimensions.

Max temperatura di esercizio

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio

Operating pressure16bar 120°C

Dimensioni Dimensions

Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center 

distance

Altezza
Height

Tubi
Tube 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua 

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

040.1.080045.22 450

777 9

476

72

- 7,7 1,6 171 318 397 

040.1.080050.22  500 526 - 8,2 1,7 183 340 425 

040.1.080055.22 550 576 - 8,7 1,8 194 362 452 

040.1.120045.22 450

1163 13

476 - 11,4 2,3 249 464 580 

040.1.120050.22 500 526 - 12,0 2,5 266 495 618 

040.1.120055.22  550 576 - 12,7 2,7 283 527 658 

040.1.120060.22 600 626 - 13,4 2,9 300 558 697 

040.1.150045.22 450

1467 16

476 - 14,1 2,9 312 581 726 

040.1.150050.22  500 526 - 15,0 3,1 334 622 777 

040.1.150055.22  550 576 - 15,8 3,3 356 662 827 

040.1.150060.22  600 626 - 16,7 3,6 379 702 877 

040.1.180045.22 450

1771 19

476 - 16,9 3,4 381 712 889 

040.1.180050.22  500 526 - 17,9 3,7 405 753 941 

040.1.180055.22 550 576 - 18,9 4,0 434 804 1004 

040.1.180060.22  600 626 - 19,9 4,2 463 854 1067 

040.2.080050.22  - 777 9

526 72

300 9,9 - - - -

040.2.120050.22  - 1163 13 400 14,5 - - - -

040.2.150050.22  - 1467 16 600 18,1 - - - -

040.2.180050.22 - 1771 19 800 21,6 - - - -

I H W D

Allacciamenti Connections

01 02 A B C D Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Nella versione ibrida, si applica un sovrapprezzo di 230€ rispetto alla versione ad acqua (il prezzo comprende: kit valvola combinata, resistenza 
elettrica e termostato). / In the hybrid version, an extracharge of 230€ is applied compared to the water version  (the price includes combined valve 
kit, electric resistance and thermostat).
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Gli elementi vengono uniti 

attraverso un processo di 

tenuta meccanica che riduce 

al minino le perdite. / The 

elements are joined through 

a mechanical sealing process 

that minimizes leaks.
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Forme geometriche e performance
Geometric shape and optimal

Max temperatura di esercizio

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio

Operating pressure16bar 120°C

CUBE-AL H

Scaldasalviette dal design geometrico, con una struttura a 

scala squadrata che conferisce un aspetto particolarmente 

moderno. Nella versione in alluminio anodizzato, mantiene 

inalterate le prestazioni termiche, pur conservando le stesse 

dimensioni.

Towel warmer with a geometric design, featuring a squared 

ladder structure that gives it a particularly modern appearance. 

In the anodized aluminum version, it retains the same thermal 

performance while maintaining the same dimensions.

Dimensioni Dimensions

H

D

H

D

W

W

I

I

III

H
H

H

W

W

W

26

37

Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center 

distance

Altezza
Height

Tubi
Tube 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua 

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

042.1.120035.22 324
1200 8

350

63

- 5,7 1,3 169 314 392 

042.1.120050.22 474 500 - 6,9 1,7 216 403 503 

042.1.150035.22 324
1500 9

350 - 6,8 1,4 196 370 462 

042.1.150050.22 474 500 - 8,2 1,9 260 478 597 

042.1.180035.22 324
1800 11

350 - 8,1 1,7 226 432 540 

042.1.180050.22 474 500 - 9,8 2,3 296 553 691 

 042.1.210035.22 324
2100 12

350 - 9,2 2,1 270 506 632 

042.1.210050.22 474 500 - 11,3 2,4 340 633 791 

042.2.120050.22 - 1200 8

500 63

300 6,9 - - - - 

042.2.150050.22 - 1500 9 400 8,2 - - - - 

042.2.180050.22 - 1800 11 600 9,8 - - - - 

042.2.210050.22 - 2100 12 800 11,3 - - - - 

I H W D

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Nella versione ibrida, si applica un sovrapprezzo di 230€ rispetto alla versione ad acqua (il prezzo comprende: kit valvola combinata, resistenza 
elettrica e termostato). / In the hybrid version, an extracharge of 230€ is applied compared to the water version  (the price includes combined valve 
kit, electric resistance and thermostat).

Allacciamenti Connections

01 02 A B C D

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206



114 115

Compatto ed efficiente
Compact and efficient

Max temperatura di esercizio

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio

Operating pressure6bar 120°C

Dimensioni DimensionsCUBE-AL SLIM

Scaldasalviette dal design compatto e slim, ideale per 

ambienti di dimensioni contenute. La sua struttura minimalista, 

con tubi quadrati e linee pulite, ottimizza lo spazio senza 

compromettere l’efficienza.

Compact and slim towel warmer, ideal for smaller spaces. 

Its minimalist structure, with square tubes and clean lines, 

optimizes space without compromising efficiency.

Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center 

distance

Altezza
Height

Tubi
Tube 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua 

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

041.1.050050.22 

50

566 4

526

72

4,7 0,9 101 200 250 

041.1.050060.22 626 5,1 1,0 111 219 274 

041.1.050080.22 826 6,0 1,2 130 255 319 

041.1.080050.22 746 5 526 6,0 1,2 131 258 322 

041.1.090050.22 926 6 526 7,4 1,4 160 315 393 
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Allacciamenti Connections

03

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

I H W D

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206
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OV-AL BATH
Armonioso ed elegante
Harmonious and elegant

Max temperatura di esercizio

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio

Operating pressure16bar 120°C

Dimensioni Dimensions

Elegant and contemporary towel warmer, characterized by oval 

tubes that provide a fluid and harmonious aesthetic, perfect for 

enhancing any space with a touch of sophistication.

Scaldasalviette dal design elegante e contemporaneo, 

caratterizzato da tubi ovali che donano un’estetica fluida e 

armoniosa, perfetta per arricchire ogni ambiente con un tocco 

di raffinatezza. H
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Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center 

distance

Altezza
Height

Tubi
Tube 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua 

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

030.1.080045.22 450

780 9

476

83

-  5,9 1,2 197 364 453 

030.1.080050.22  500 526 - 6,2 1,2 217 398 495 

030.1.080055.22  550 576 - 6,5 1,3 238 433 539 

030.1.120045.22 450

1180
13

476 - 8,8 1,7 291 536 667 

030.1.120050.22 500 526 - 9,2 1,0 319 583 726 

030.1.120055.22  550 576 - 9,6 1,9 348 630 784 

030.1.120060.22  600 626 - 10,0  2,0 377 676 841 

030.1.150045.22 450

1420 15

476 - 10,4 2,0 348 641 798 

030.1.150050.22  500 526 - 10,9 2,1 380 694 864 

030.1.150055.22  550 576 - 11,4 2,3 414 748 931 

030.1.150060.22  600 626 - 11,8 2,4 447 802 998 

030.1.180045.22 450

1740 18

476 - 12,7 2,0 426 783 974 

030.1.180050.22  500 526 - 13,2 2,6 464 846 1053 

030.1.180055.22 550 576 - 13,8 2,7 502 909 1131 

030.1.180060.22  600 626 - 14,3 2,9 541 972 1210 

030.2.080050.22  - 780 9

526 83

300 7,4 - - - -

030.2.120050.22  - 1180 13 400 11,0 - - - -

030.2.150050.22  - 1420 15 600 13,0 - - - -

030.2.180050.22 - 1740 18 800 15,8 - - - -

I H W D

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Nella versione ibrida, si applica un sovrapprezzo di 230€ rispetto alla versione ad acqua (il prezzo comprende: kit valvola combinata, resistenza 
elettrica e termostato). / In the hybrid version, an extracharge of 230€ is applied compared to the water version  (the price includes combined valve 
kit, electric resistance and thermostat).

Allacciamenti Connections

01 02 A B C D

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206
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Gli elementi vengono uniti 

attraverso un processo di 

tenuta meccanica che riduce 

al minino le perdite. / The 

elements are joined through 

a mechanical sealing process 

that minimizes leaks.
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OV-AL SLIM
Compatto ed essenziale
Compact and essential

Max temperatura di esercizio

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio

Operating pressure6bar 120°C

Dimensioni Dimensions

Compact and essential towel warmer, designed to optimize 

space without compromising on style and functionality. 

With oval tubes that enhance its elegant and harmonious 

appearance, it is the ideal choice for smaller spaces where 

every detail matters.

Scaldasalviette dal design compatto ed essenziale, pensato per 

ottimizzare lo spazio senza rinunciare a stile e funzionalità. Con 

tubi ovali che ne esaltano l’aspetto elegante e armonioso, è la 

scelta ideale per ambienti ridotti, dove ogni dettaglio conta. H
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Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center 

distance

Altezza
Height

Tubi
Tube 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua 

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

093.1.080045.22 450

860 6

476

84

- 5,8 1,0 190 350 436 

093.1.080050.22 500 526 - 6,0 1,0 198 364 453 

 093.1.080055.22 550 576 - 6,2 1,0 217 398 495 

093.1.080060.22 600 626 - 6,5 1,1 238 433 539 

093.1.120045.22 450

1180 8

476 - 7,9 1,3 242 450 560 

093.1.120050.22 500 526 - 8,2 1,4 250 480 597 

093.1.120055.22 550 576 - 8,4 1,4 272 502 625 

093.1.120060.22 600 626 - 8,7 1,5 291 536 667 

093.1.150045.22 450

1500 10

476 - 9,9 1,6 330 590 734 

093.1.150050.22 500 526 - 10,3 1,7 380 641 798 

093.1.150055.22 550 576 - 10,6 1,8 400 700 871 

093.1.150060.22 600 626 - 11,0 1,9 420 750 933 

093.1.180045.22 450

1820 12

476 - 12,0 2,0 440 775 965 

093.1.180050.22 500 526 - 12,4 2,1 450 800 996 

093.1.180055.22 550 576 - 12,8 2,2 460 840 1045 

093.1.180060.22 600 626 - 13,2 2,3 480 850 1058 

093.2.080050.22 - 860 6

526 84

300 7,4 - - - -

093.2.120050.22 - 1180 8 400 9,5 - - - -

093.2.150050.22 - 1500 10 600 12,0 - - - -

093.2.180050.22 - 1820 12 800 14,5 - - - -

I H W D

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Nella versione ibrida, si applica un sovrapprezzo di 230€ rispetto alla versione ad acqua (il prezzo comprende: kit valvola combinata, resistenza 
elettrica e termostato). / In the hybrid version, an extracharge of 230€ is applied compared to the water version  (the price includes combined valve 
kit, electric resistance and thermostat).

Allacciamenti Connections

01 02 A B C D

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206
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OV-AL HORIZONTAL
Sofisticato e funzionale
Sophisticated and functional

Max temperatura di esercizio

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio

Operating pressure6bar 120°C

Dimensioni Dimensions

Horizontal towel warmer with a functional design, crafted to 

perfectly fit wide walls and to be installed above the bathtub. 

The oval tubes provide an elegant and fluid line, while the 

horizontal arrangement optimizes space, offering a modern 

and practical design element for larger spaces.

Scaldasalviette orizzontale dal design funzionale, progettato 

per adattarsi perfettamente a pareti ampie e per essere 

installato sopra la vasca. I tubi ovali donano una linea elegante 

e fluida, mentre la disposizione orizzontale ottimizza lo spazio, 

offrendo un elemento d’arredo moderno e pratico per ambienti 

più grandi.

Dimensioni Dimensions

Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center 

distance

Altezza
Height

Tubi
Tube 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua 

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

091.1.050080.22 800

540 6

826

84

5,9 1,2 194 378 470 

091.1.050120.22 1200 1226 7,7 1,6 292 566 704 

 091.1.050150.22 1500 1526 8,8 1,9 364 708 881 

091.1.050180.22 1800 1826 10,1 2,3 437 850 1058 
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Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

I H W D

Allacciamenti Connections

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

01 02 A B C D Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206
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ROUND-AL BATH
Classico senza tempo 
Timeless classic

Max temperatura di esercizio

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio

Operating pressure16bar 120°C

The classic towel warmer with round tubes, distinguished by 

the impeccable attention to detail and finishes. Innovation 

is immediately noticeable thanks to the absence of brackets 

between the tubes, which integrate seamlessly with the 

collector, creating a clean and elegant design.

Il classico scaldasalviette con tubi tondi, che si distingue per 

la cura impeccabile dei dettagli e delle finiture. L’innovazione 

è evidente nell’assenza della staffa tra i tubi, che si integrano 

armoniosamente con il collettore, creando un design elegante 

e minimale.

Dimensioni Dimensions
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Allacciamenti Connections

01 02 A B C D

Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center 

distance

Altezza
Height

Tubi
Tube 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua 

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

020.1.080045.22 455

780 15

476

72

- 5,8 2,2 186 349 436 

020.1.080050.22  505 526 - 6,0 2,3 203 380 475 

020.1.080055.22  555 576 - 6,3 2,5 219 410 512 

020.1.120045.22 455

1185 22

476 - 8,6 3,2 277 518 647 

020.1.120050.22 505 526 - 9,0 3,5 302 564 704 

020.1.120055.22  555 576 - 9,4 3,7 328 611 763 

020.1.120060.22  605 626 - 9,7 4,0 354 657 821 

020.1.150045.22 455

1455 26

476 - 10,4 3,8 336 627 783 

 020.1.150050.22  505 526 - 10,9 4,1 366 682 852 

020.1.150055.22  555 576 - 11,3 4,4 397 738 922 

020.1.150060.22  605 626 - 11,8 4,8 428 794 992 

020.1.180045.22 455

1770 31

476 - 12,6 4,5 404 751 938 

020.1.180050.22  505 526 - 13,1 4,9 439 815 1018 

020.1.180055.22 555 576 - 13,7 5,3 473 879 1098 

020.1.180060.22  605 626 - 14,2 5,7 508 944 1179 

020.2.080050.22  - 780 15

526 72

300 8,3 - - - -

020.2.120050.22  - 1185 22 400 12,5 - - - -

020.2.150050.22  - 1455 26 600 15,0 - - - -

020.2.180050.22 - 1770 31 800 18,0 - - - -

I H W D

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Nella versione ibrida, si applica un sovrapprezzo di 230€ rispetto alla versione ad acqua (il prezzo comprende: kit valvola combinata, resistenza 
elettrica e termostato). / In the hybrid version, an extracharge of 230€ is applied compared to the water version  (the price includes combined valve 
kit, electric resistance and thermostat).

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206
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RETTANGOLO BATH
Geometrico e moderno 
Geometric and modern

Max temperatura di esercizio 

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio 

Operating pressure16bar 120°C

Towel warmer with a unique design featuring rectangular 

tubes, designed to capture attention and add a touch of 

modernity to any space. In the anodized aluminum version, it 

retains the same thermal performance while maintaining the 

same dimensions.

Scaldasalviette dal design unico con tubi rettangolari, 

progettato per attirare l’attenzione e conferire un tocco di 

modernità a qualsiasi ambiente. Nella versione in alluminio 

anodizzato, mantiene inalterate le prestazioni termiche, pur 

conservando le stesse dimensioni.

Dimensioni Dimensions

H

D

H

W

W

I

37

59
I

III

H
H

H

W

W

W

D

Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center  

distance

Altezza
Height 

Tubi
Tube 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua  

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

080.1.080045.22  450

780 9

476

85

- 3,9 1,2 201 372  465 

080.1.080050.22  500 526 - 4,2 1,2 219 404  505 

080.1.080055.22  550 576 - 4,5 1,3 236 437  546 

080.1.120045.22 450

1180 13

476 - 5,7 1,7 289 536 670 

080.1.120050.22 500 526 - 6,2 1,8 316 583 728 

080.1.120055.22  550 576  - 6,6 1,9 344 629 786 

080.1.120060.22  600 626 - 7,1 2,0 372 676 844 

080.1.150045.22 450

1420 15

476 - 6,7 2,0 343 636 794 

080.1.150050.22  500 526 - 7,2 2,1 376 690 862 

080.1.150055.22  550 576 - 7,8 2,3 409 745 931 

080.1.150060.22  600 626 - 8,3 2,4 443 800 999 

080.1.180045.22 450

1740 18

476 - 8,1 2,4 416 770 962 

080.1.180050.22  500 526 - 8,7 2,6 457 836 1044 

080.1.180055.22 550 576 - 9,3 2,8 499 901 1125 

080.1.180060.22  600 626 - 10,0 2,9 542 967 1208 

080.2.180045.22  - 780 9

526 85

300 5,5 - - - -

080.2.180050.22  - 1180 13 400 7,5 - - - -

080.2.180055.22  - 1420 15 600 9,0 - - - -

080.2.180060.22  - 1740 18 800 10,0 - - - -

I H W D

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Nella versione ibrida, si applica un sovrapprezzo di 230€ rispetto alla versione ad acqua (il prezzo comprende: kit valvola combinata, resistenza 
elettrica e termostato). / In the hybrid version, an extracharge of 230€ is applied compared to the water version  (the price includes combined valve 
kit, electric resistance and thermostat).

Allacciamenti Connections

01 02 A B C D

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206
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Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center 

distance

Altezza
Height

Elementi
Elements 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua 

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

230.1.189026.22 40 1890
1

261 118 - 5,0 1,21 221 430 538 

230.2.180020.22 - 1800 200 118 500 5,0 - - -  -

OTHELLO MONO
L’eleganza della semplicità 
The elegance of simplicity

Max temperatura di esercizio

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio

Operating pressure16bar 120°C

Perfection for the bathroom. The elegant vertical heating body 

harmoniously blends with the refinement of the horizontal bar, 

creating an element that, in its simplicity, gains a sculptural 

presence thanks to its captivating elliptical shape. With high 

thermal power, this towel warmer embodies a timeless design, 

perfect for enriching any space with elegance and functionality.

La perfezione per il bagno. L’elegante corpo scaldante verticale 

si fonde armoniosamente con la raffinatezza della barra 

orizzontale, creando un elemento che, pur nella sua semplicità, 

acquisisce una presenza scultorea grazie alla sua affascinante 

forma ellittica. Con un’alta potenza termica, questo 

scaldasalviette rappresenta un design senza tempo, ideale per 

arricchire ogni ambiente con eleganza e funzionalità.

Dimensioni Dimensions

H

D

H

D

W

50÷62

32÷44

W

I

Dati tecnici Technical data

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Barra portasalviette inclusa nel prezzo standard solo nella versione acqua. Barra per versione elettrica codice 453.26. / Towel holder included in the 
standard price only in the hydronic version . Towel rail for electric version code 453.26.

H WI H W D

Allacciamenti Connections

04 05

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206
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OTHELLO TWIN
L’eleganza per grandi ambienti bagno 
Elegance for large bathroom spaces

Max temperatura di esercizio

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio

Operating pressure16bar 120°C

Dimensioni Dimensions

Bold yet refined lines, the result of the synthesis between 

advanced technology and high-quality aesthetics. Available in 

a wide range of customizable colors and finishes to perfectly 

match the style of the space where it is installed. Complete with 

two horizontal bars, making it ideal for medium to large-sized 

bathrooms.

Linee decise, ma al contempo raffinate, frutto della sintesi 

tra tecnologia avanzata ed estetica di qualità. Disponibile 

in un’ampia gamma di colori e finiture personalizzabili, per 

adattarsi al meglio allo stile dell’ambiente in cui viene installato. 

Completo di due barre orizzontali, che lo rendono ideale per 

bagni di dimensioni medie o grandi.

06 07 08 09 E F G H I J

H

D

HI

382
202

45

45
49÷61

36÷48
67÷79

I

W

W

D

Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center 

distance

Altezza
Height

Elementi
Elements 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua 

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

222.1.189046.22 1800 1890 2 462 118 12,0 1,8 441 860 1076 

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Barre portasalviette incluse nel prezzo standard. / Towel holders included in the standard price.

I H W D

Allacciamenti Connections

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206
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TOWEL BAR
Il futuro dello scaldasalviette 
The future of towel warmers

Max temperatura superficiale di esercizio 

Maximum operating surface temperature65°C

Geometric and essential, with touch functionality. By simply 

tapping the integrated control on the side, you can turn it 

on, off, or activate the timed function, easily identified by 

an audible signal and a LED indicator that changes color 

depending on the operating status. Available in sizes 60, 90, 

and 120 cm, ideal for combining multiple units on the same wall.

Geometrico ed essenziale, con funzionalità touch. 

Semplicemente sfiorando il comando integrato nel lato, è 

possibile attivare l’accensione, lo spegnimento e la funzione 

temporizzata, facilmente riconoscibili grazie a un segnale 

sonoro e a un’indicazione LED che cambia colore in base allo 

stato di funzionamento. Disponibile nelle misure 60, 90 e 120 

cm, ideali per essere combinate su una parete.

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center  

distance

Altezza
Height 

Elementi
Elements 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua  

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

 133.2.012060.22 -

120

1

600

70

65 2,90 - - - -

 133.2.012090.22 - 900 105 3,70 - - - -

 133.2.012120.22 - 1200 150 4,50 - - - -

 135.2.012090.22 - 900 120 65 3,70 - - - -

 135.2.012120.22 - 1200 120 105 4,50 - - - -

Dimensioni Dimensions

W

W

D

H H38
15

15
38

D

W

W

D

H H

D

Dati tecnici Technical data

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

H WI H W D

L’installazione della barra prevede 
che il touch sia sempre a destra 
nella versione orizzontale e in 
basso in quella verticale. / The 
installation of the bar requires that 
the touch is always on the right in 
the horizontal version and in the 
bottom part in the vertical version.

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236
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Funzionamento e comando touch
Functioning and touch control

Stand-by Mode

In STAND-BY mode, the device is off, 

and a blue LED lights up on the inner 

side of the right panel of the appliance.

The device is turned on by touching 

the “TOUCH” control on the side of the 

unit for 1 second. The power-on status 

is indicated by a red LED light inside 

the side panel. The device stays on for 

a pre-set time of 1 hour, after which the 

towel bar will automatically turn off. 

The change in status is highlighted by 

the LED inside the panel changing color 

from red to blue.

Modalità Stand-by

In modalità STAND-BY il dispositivo è 

spento e si accende un LED blu, visibile 

nella parte interna del fianchetto destro 

dell’apparecchio.

L’accensione del dispositivo avviene 

toccando per 1 secondo il comando 

“TOUCH” sul laterale dell’apparecchio. 

Lo stato di accensione è segnalato 

dall’accensione di una luce LED 

rossa all’interno del fianchetto. 

L’apparecchio rimane acceso per un 

tempo preimpostato di 1 ora, dopo 

il quale la towel bar si spegnerà 

automaticamente. Il cambio di stato 

verrà evidenziato con il cambio del 

colore del LED all’interno del fianchetto 

da rosso a blu.

Timer

Accensione Timer
On Manual

To activate manual power-on, the device 

must be in standby mode (blue LED). The 

device is powered-on by pressing and 

holding the “TOUCH” control on the right 

side of the unit for 5 seconds. The power-

on status is indicated by the red LED 

lighting up for a few seconds, followed by 

the green LED. The device remains ON 

until it is manually turned-off by pressing 

and holding the “TOUCH” control on the 

side for 2 seconds.

Accensione Manuale

Per poter attivare l’accensione manuale 

è necessario essere nello stato di 

STAND-BY (LED blu). L’accensione del 

dispositivo avviene tenendo premuto 

per 5 secondi il comando “TOUCH” sul 

lato destro dell’apparecchio. Lo stato di 

accensione è segnalato con l’accensione 

del LED rosso per circa secondi, seguita 

dall’accensione del LED verde all’interno 

del fianchetto destro. L’apparecchio 

rimane acceso fino a che non lo si 

spegne volontariamente manualmente 

tenendo premuto il comando “TOUCH” 

sul lato per 2 secondi.
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EASY
Design ultrasottile 
Ultrathin design

Max temperatura di esercizio 

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio 

Operating pressure6bar 120°C

The ideal radiant plate for the bathroom, fully customizable. 

With a thickness of just 10 mm and internal cuts designed to 

optimize efficiency, this heated element transforms into a 

perfect and functional towel warmer.

La piastra radiante ideale per il bagno, completamente 

personalizzabile. Con uno spessore di soli 10 mm e tagli interni 

studiati per ottimizzare l’efficienza, questo termoarredo si 

trasforma in un perfetto e funzionale scaldasalviette.

Dimensioni Dimensions

H

D

H

D

125 300

I

W

W

Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center  

distance

Altezza
Height 

Elementi
Elements 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua  

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm)  (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

127.1.120050.22

50

1200 4
500

10

- 13,0 0,2 219 404 511 

127.1.120060.22 600 - 16,0 0,2 398 734 929 

127.1.150050.22
1500 5

500 - 16,0 0,3 277 510 645 

127.1.150060.22 600 - 19,0 0,3 332 612 774 

127.1.180050.22

1800 6

500 - 20,0 0,3 332 612 774 

127.1.180060.22 600 - 23,0 0,4 399 735 930 

127.1.180075.22 750 - 29,0 0,4 498 918 1161 

127.2.120050.22  - 
1200 4

500

12

510 13,0 - - - -

127.2.120060.22  - 600 620 16,0 - - - -

127.2.150050.22  -
1500 5

500 590 16,0 - - - -

127.2.150060.22  - 600 720 19,0 - - - -

127.2.180050.22  -

1800 6

500 750 20,0 - - - -

127.2.180060.22  - 600 930 23,0 - - - -

127.2.180075.22  - 750 1110 29,0 - - - -

I H W D

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Nella versione ibrida, si applica un sovrapprezzo di 250€ rispetto alla versione ad acqua. / In the hybrid version, an extracharge of 250€ is applied 
compared to the water version.

La versione elettrica funziona con il cavo a muro e non con elettronica Smart o MOA. / The electric version just works with the cable and not with the 
Smart thermostat or MOA.

010 011

Allacciamenti Connections

Informazioni generali General information

Accessori / Accessories p. 208 | Finiture / Finishes p. 234 | Informazioni tecniche e Rese Termiche / Technical information 
and Thermal output p. 236

Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206
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EXTRÒ S
Versatilità di installazione e potenza 
Installation versatility and power

Max temperatura di esercizio 

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio 

Operating pressure16bar 120°C

Dimensioni Dimensions

A single extruded piece with a clean design and a slight 

curvature of the radiant surface. The valves can be visible or 

hidden thanks to the patented door-opening mechanism. Upon 

request, existing connections can be reused thanks to special 

flexible tubes, without the need for additional masonry work.

Un unico pezzo estruso dal design pulito con una leggera 

bombatura della superficie radiante. Le valvole possono essere 

a vista o nascoste grazie al brevetto di apertura a porta. Su 

richiesta, grazie a particolari tubi flessibili è possibile riutilizzare 

gli attacchi esistenti senza necessità di ulteriori lavori di 

muratura.

012 013 K L

W

H

D

H

D

W

125 300

W
D

I

I I

Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center  

distance

Altezza
Height 

Elementi
Elements 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua  

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm) (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

301.1.120050.22

330

1200

1 500 50

- 17,0 0,7 274 528 667 

301.1.150050.22 1500 - 21,0 0,8 349 669 845 

301.1.180050.22 1800 - 26,0 1,0 428 815 1029 

301.2.120050.22

- 

1200

1 500 50

500 17,7 - - - -

301.2.150050.22 1500 600 21,8 - - - -

301.2.180050.22 1800 800 27,0 - - - -

302.1.120050.22

50

1200

1 500 50

- 17,0 0,7 274 528 667 

302.1.150050.22 1500 - 21,0 0,8 349 669 845 

302.1.180050.22 1800 - 26,0 1,0 428 815 1029 

302.2.120050.22

- 

1200

1 500 50

500 17,7 - - - -

302.2.150050.22 1500 600 21,8 - - - -

302.2.180050.22 1800 800 27,0 - - - -

I H W D

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Nella versione ibrida, si applica un sovrapprezzo di 250€ rispetto alla versione ad acqua. / In the hybrid version, an extracharge of 250€ is applied 

compared to the water version.

La versione elettrica funziona con il cavo a muro e non con elettronica Smart o MOA. / The electric version just works with the cable and not with the 
Smart thermostat or MOA.

Allacciamenti Connections

F
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g

Informazioni generali General information
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Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206
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Valvole nascoste. Prodotto apribile o fisso. / Hidden valves. 

Openable or fixed product.

Allaccio centrale interasse 50 mm. Prodotto non apribile. / 

Central connection with 50 mm. Non-openable product.

Allaccio standard bitubo. Prodotto non apribile. / Standard 

double-pipes connection. Non-openable product.

EXTRÒ-E - valvole nascoste. Prodotto apribile o fisso. / 

EXTRÒ-E - hidden valves. Openable or fixed product.



146 147

EXTRÒ E

Max temperatura di esercizio 

Maximum operating temperature

Pressione di esercizio 

Operating pressure16bar 120°C

Dimensioni Dimensions

H

D

H

W

125 300

W
D

I

I I

W

D

Versatilità di installazione e potenza 
Installation versatility and power

A single extruded piece with a clean design and a slight 

curvature of the radiant surface. The valves can be visible or 

hidden thanks to the patented door-opening mechanism. Upon 

request, existing connections can be reused thanks to special 

flexible tubes, without the need for additional masonry work.

Un unico pezzo estruso dal design pulito con una leggera 

bombatura della superficie radiante. Le valvole possono essere 

a vista o nascoste grazie al brevetto di apertura a porta. Su 

richiesta, grazie a particolari tubi flessibili è possibile riutilizzare 

gli attacchi esistenti senza necessità di ulteriori lavori di 

muratura.

Dati tecnici Technical data

Codice
Code

Versione
Feeding

Interasse
Center  

distance

Altezza
Height 

Elementi
Elements 

Larghezza
Width

Profondità
Depth

Potenza 
Elettrica

Eletrical power

Peso a vuoto
Weight empty

Contenuto 
d’acqua  

Water content 

Resa termica
Thermal yield

(mm) (nr) (mm) (mm) (watt) (kg) (lt)
 30°c
(W)

50°c
(W)

60°c
(W)

303.1.120050.22

330

1200

1 500 50

- 16,0 0,7 289 550 695 

303.1.150050.22 1500 - 19,0 0,8 352 671 847 

303.1.180050.22 1800 - 24,0 1,0 394 752 950 

303.2.120050.22

- 

1200

1 500 50

500 16,7 - - - -

303.2.150050.22 1500 600 19,8 - - - -

303.2.180050.22 1800 800 25,0 - - - -

304.1.120050.22

50

1200

1 500 50

- 16,0 0,7 289 550 695 

304.1.150050.22 1500 - 19,0 0,8 352 671  847 

304.1.180050.22 1800 - 24,0 1,0 394 752 950 

304.2.120050.22

- 

1200

1 500 50

500 16,7 - - - - 

304.2.150050.22 1500 600 19,8 - - - - 

304.2.180050.22 1800 800 25,0 - - - - 

I H W D

Finitura standard RAL 9016 bianco sablè. / Standard finish RAL 9016 white sablè.

Nella versione ibrida, si applica un sovrapprezzo di 250€ rispetto alla versione ad acqua. / In the hybrid version, an extracharge of 250€ is applied 

compared to the water version.

La versione elettrica funziona con il cavo a muro e non con elettronica Smart o MOA. / The electric version just works with the cable and not with the 
Smart thermostat or MOA.

012 013 K L

Allacciamenti Connections
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Informazioni generali General information
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Vedi dettaglio allacciamenti p. 206

See connections details p. 206


